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AZX 8CABLE BUS HF 
Airzone halogen -free bus cable  
 

Description  

Flexible shielded twisted cable. Halogen -free. Composed of 4 wires. It is used to transmit data, analogic 
and digital signal and also to supply Airzone elements.  It is supplied in 100 -meter cable reels.  

 

 

Technical specs  

Section  
Communication: 0.25 mm²; Polished copper according to UNE -EN 13602 (Blue–Green) 

Power supply: 0.50 mm²; Polished copper according to UNE -EN 60228 (Red–Black) 

Operating voltage  300 V 

Test voltage  1000 V 

Maximum resistance at 20ºC  
0,5 mm2: 39 Ω/km 

0,25 mm2: 76,1 Ω/km 

Operating temperature  

> -15ºC to 70ºC 

> Insulation resistance (20 °C): >10 M Ω·km 

> Bending radius: 10x Ø outer diameter  

Materials  

Conductor: Polished copper  

Insulation: Polyolefin LSZH  

Screen: Aluminum –polyester tape + tinned copper drain wire  

Jacket: Polyolefin LSZH  

Standards  

- Construction: UNE 50288 -7 

- Copper conductor : UNE -EN 13602/UNE-EN 60228 

- Insulation: EN 50290-2-26 

- Sheath: EN 50290-2-27 

- Flame retardant (non -flame propagat ing ): UNE -EN 60332-1 

- Low flame corr osivity: UNE -EN 607542 (Conductiv ity < 2.5 ms/mm y pH>4.2 )  

- Halogen -free: UNE-EN 60754-1 

- Low emisión of opaque smoke : UNE -EN 61034-2 

- Reaction to fire class: Cca-s1b, d1, a1, acording to UNE -EN 13501-6 

 

 



(ES) Elemento / (EN) Element
(PT) Elemento / (FR) Élement
(IT) Elemento / (DE) Element

(ES) Norma / (EN) Norm
(PT) Norma / (FR) Norme
(IT) Norma / (DE) Norm

(ES) Organismo notificado / (EN) Notified body / 
(PT) Organismo notificado / (FR) Organisme notifié 
/ (IT) Organismo notificato / (DE) Benannte Stelle

(ES) Cable bus Airzone libre de 
halógenos
(EN) Halogen-free Airzone bus cable
(PT) Cabo bus Airzone sem 
halogéneos
(FR) Câble bus Airzone sans 
halogènes
(IT) Cavo bus Airzone privo di alogeni
(DE) Halogenfreies Airzone-Bus-
Kabel

•	 EN 50575:2014

•	 EN 5057:2014/A1:2016
•	 1035

The product’s performance as previously indicated 

complies with the declared performance. 

This Declaration of Performance is issued in 

compliance with Regulation (EU) No. 305/2011, 

under the sole responsibility of the manufacturer.

Le prestazioni del prodotto precedentemente 

indicate sono conformi alle prestazioni dichiarate. 

Questa Dichiarazione di Prestazione viene emessa 

in conformità al Regolamento (UE) n. 305/2011, 

sotto l’esclusiva responsabilità del produttore.

As prestações do produto anteriormente indicadas 

estão em conformidade com as prestações 

declaradas. Esta Declaração de Desempenho é 

emitida em conformidade com o Regulamento 

(UE) n.º 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade 

do fabricante.

Die zuvor angegebenen Leistungen des Produkts 

entsprechen den deklarierten Leistungen. Diese 

Leistungserklärung wird gemäß Verordnung (EU) 

Nr. 305/2011 unter alleiniger Verantwortung des 

Herstellers ausgestellt.

Les performances du produit telles qu’indiquées 

précédemment sont conformes aux performances 

déclarées. Cette Déclaration de Performance 

est émise conformément au Règlement (UE) n° 

305/2011, sous la seule responsabilité du fabricant.

No aplica.

Non applicable.

Not applicable. Não aplicável.

Not applicable. Nicht zutreffend.

Sistema 1+

Sistema 1+

Sistema 1+ Sistema 1+

Sistema 1+ Sistema 1+
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Las prestaciones del producto previamente 

indicadas cumplen con las prestaciones 

declaradas. Esta declaración de prestaciones se 

emite en cumplimiento con la normativa (EU) 

no. 305/2011, bajo la exclusiva responsabilidad del 

fabricante.

(ES) NORMAS ARMONIZADAS / (EN) HARMONIZED STANDARDS/ (PT) NORMAS HARMONIZADAS / (FR) NORMES 
HARMONISÉES / (IT) NORME ARMONIZZATE/ (PT) NORMAS HARMONIZADAS / (DE) HARMONISIERTE NORMEN

PT FRENES IT DE
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AUTHORIZED REPRESENTATIVE REPRESENTANTE AUTORIZADO

RAPPRESENTANTE AUTORIZZATO BEVOLLMÄCHTIGTER VERTRETER

SISTEMA DE EVALUACIÓN 
VERIFICACIÓN DE LA 
CONSTANCIA DE LAS 
PRESTACIONES

SYSTÈME D’ÉVALUATION 
ET DE VÉRIFICATION DE 
LA DÉCLARATION DE 
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EVALUATION AND VERIFICATION 
SYSTEM

SISTEMA DE AVALIAÇÃO E 
VERIFICAÇÃO DA DECLARAÇÃO 
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